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følgning og de nærmere bestemmelser vedrøren- 
de gensidig bistand. 

5. Der skal tages hensyn til følgende former 
for tilknytning: 

a) den medlemsstat, på hvis territorium, eks- 
klusive økonomiske zone eller tilsvarende 
zone den strafbare handling er begået 

b) den medlemsstat, på hvis territorium eller i 
hvis eksklusive økonomiske zone eller til- 
svarende zone følgerne af den strafbare 
handling gør sig gældende 

c) den medlemsstat, i hvis territorialfarvande, 
eksklusive økonomiske zone eller tilsvaren- 
de zone et skib, hvorfra den strafbare hand- 
ling er begået, er i transit 

d) den medlemsstat, hvor gerningsmanden er 
statsborger eller har bopæl 

e) den medlemsstat, på hvis område den juridi- 
ske person, på hvis vegne den strafbare 
handling er begået, har sit vedtægtsmæssige 
hjemsted 

f) den medlemsstat, der er flagstat for det skib, 
hvorfra den strafbare handling er begået. 

6. Ved anvendelsen af denne artikel omfatter 
territoriet det område, der er omhandlet i artikel 
3, stk. 1, litra a) og b), i direktiv 2005/35/EF. 

Artikel 8 

Meddelelse af oplysninger 

1. Hvis en medlemsstat underrettes om, at der 
er begået en strafbar handling omfattet af artikel 
2, eller at der er risiko for, at der vil blive begået 
en sådan handling, der medfører eller kan for- 
ventes at medføre en umiddelbar forurening, un- 
derretter den straks eventuelle andre medlems- 
stater, der kan blive ramt af disse skader, samt 
Kommissionen. 

2. Hvis en medlemsstat underrettes om, at der 
er begået en strafbar handling, der er omfattet af 
artikel 2, eller at der er risiko for, at der vil blive 
begået en sådan handling, der kan forventes at 
være omfattet af en medlemsstats straffemyn- 
dighed, underretter den straks den pågældende 
medlemsstat. 

3. Medlemsstaterne underretter straks flagsta- 
ten eller enhver anden berørt medlemsstat om de 

foranstaltninger, der er truffet i medfør af denne 
rammeafgørelse, særlig artikel 7. 

Artikel 9 

Udpegning af kontaktpunkter 

1. Hver medlemsstat udpeger eksisterende 
kontaktpunkter eller opretter om nødvendigt nye 
kontaktpunkter, navnlig med henblik på udveks- 
ling af oplysninger i henhold til artikel 8. 

2. Hver medlemsstat meddeler Kommissio- 
nen, hvilken eller hvilke myndigheder der fun- 
gerer som kontaktpunkter efter stk. 1. Kommis- 
sionen underretter de øvrige medlemsstater om 
disse kontaktpunkter. 

Artikel 10 

Territorialt anvendelsesområde 

Denne rammeafgørelse har samme territoriale 
anvendelsesområde som direktiv 2005/35/EF. 

Artikel 11 

Gennemførelse 

1. Medlemsstaterne træffer de nødvendige for- 
anstaltninger til at efterkomme denne rammeaf- 
gørelse senest den 12. januar 2007. 

2. Medlemsstaterne meddeler senest samme 
dato Generalsekretariatet for Rådet og Kommis- 
sionen teksten til de retsforskrifter, som de ud- 
steder for at gennemføre de forpligtelser, der føl- 
ger af denne rammeafgørelse, i national ret. På 
grundlag af disse oplysninger og en skriftlig rap- 
port fra Kommissionen undersøger Rådet senest 
den 12. januar 2009, i hvilket omfang medlems- 
staterne har efterkommet denne rammeafgørel- 
se. 

3. Senest den 12. januar 2012 forelægger 
Kommissionen på grundlag af oplysninger fra 
medlemsstaterne om anvendelsen af bestemmel- 
serne om gennemførelse af denne rammeafgø- 
relse Rådet en rapport og fremsætter de forslag, 
som den finder hensigtsmæssige, hvilket kan 
omfatte forslag om, at medlemsstaterne, for så 
vidt angår overtrædelser begået på deres søterri- 
torium eller i deres eksklusive økonomiske zone 
eller tilsvarende zone, ikke skal anse et fartøj, 
der fører en anden medlemsstats flag, for at være 
et fremmed fartøj som omhandlet i artikel 230 i 
De Forenede Nationers havretskonvention af 
1982. 


